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prilike celi p m n i k - - prašnovaii!<; na i*: i strani: pri le m mislite na luč ice, ki 
so se negdaj od naših starcev za nas v veselje t i ka l e 1 1 ; HA sir. 3 7- . - • Ј е o d 

farauov, kakor oče f M i " ; na str. 3S. . . . „Tu 111 tam se vidi hit o k r o ž n a množice 
ljudi, ki se bližajo . , na su . 39 Sv. maše v raznih cerkvah so nam storile skoraj 
celo no<; živo*1; na str. 41 ,in storim najboljše sklepe"; na str. 43. . . . „Moj vstop 
je pretrgal T a mičm prizor"; ua str, 43 > tsikoj i ; l o r i lijeJ.nili otroških s; kis-
kov lepo prednašano petje," 

DovOlj! Iti kaj takega se celO m-ali, izrecno hvali pri nas! Izpisati bi mural) vso 
knjigo, ako bi hoteli navesti obilo napake. Vender si ne moremo kai, da no bi izpilili 
še stavka na strani t r. Pisatelj ondu pripoveduje <> deklici, potujoči л bolnim obetom 
po sne/tii cesti. Hipom* se zgrudi oče na tla, kri se tnu vlije, dćklica pa poklekne 
poteg očeta in moli: ..O Jesus, moje usmiljenje! Tolikokrat si mi vie pomagal, pomagaj 
01 i še danes, Molila bori eni ?.л paganske otrobi1« in ti nosila denarjev za-njć.LL T a k d 
11 mislila in n i i n o j l a molit! dćkliea poleg umirajočega oČcia. saj v tem hipu iz vestno 
ni mislila na - - jiaganske ofročiče! Vse to je skrajno pretirano! — Miiuogredč ome-
njamo, da se nam /.li francoski vsklik na sir. $z. „Cest. etirieux11 popolnoma odveč 
(sicer se pa to tudi ne pravi „bodite srCni", kakor prelaga pisatelj, nego „to je čudno'1); 
takisto nepotrebni so latinski stavki, in ako se že n uvajaj o, dodaj se jim vsaj točen 
prevod, Spioli mislimo, da so posamični stavki v tej knjižici neumevni, in to je n;e naj-
hujša hiba! Otrok mora z l a h k a razumeti « a m , kar bere; sicer m ti povest ne konsti 
nič , nego It dolgočasi ga, in bodisi se tako lepa, še toli poučna! O.t nas pa tudi ne 
more zahtevati nihče, da bi stali та citajoČim otrokom in mu na vsaki strani ra/.lagali 
nejasne stavke, nego d o l ž n o s t p i s a t e l j e v a je, da piše l o č n o , da piše p r e p r o s t o 
in končno tudi, da piše p r a v i l n o . Kakor v premnogih spisi!) za mladino, pogrevamo 
tudi v tej knjižici teh svojstev, in zategadelj 11c bode do cela dosegla namena svojega. 
— Upajmo, da se bode g, pisatelj oziral na ta splošna pravila, ako kdaj izdi drugo 
knjižico takih povestij, — 

Oh ca b i b l i o g r a f i j a . Obča knjigarska /avewi je poverila knjigarno delniške ti-
skarne v Zagrebu, da r.l občo bibliografijo dobiva vse knjige in časopise, kar ji!) 
isdiaja v hrvaškem, srbskem, s l o v e n s k e m in bolgarskem jeziku. Ta biblij ograda se 
priobčuje vsak tc-rlen v knjigarskem glasilu, in tako sc prćcej zvć v književnih krogih, 
ka; je izšlo novega in v katerem jeziku. Naproxen i so torej vsi /aloiniki in pisatelji, da 
vsakega dotiskaiiega dela svojega pošljejo p<> jeden iztis z пакпасспо cesiu knjigami del-
ničarske tiskarne, katera ga bode plačala ali pa m i i h , ko ga oglasi. Časopisov че po-
šiljaj samo prva številka. 

»Brivec«; se imenuje 110v šaljiv list, ki jc začel letos izhajati v Dolenčevi tiskarni 
v Trstu vsako drugo in zadnjo soboto meseca. Cena mu je 1 gld. So kr. za vse loto. 

N o v a t i ska rna . Gospod Dragotin Hribar, večletni vodja »STrf.rodne Tiskarne«, 
odprl it: v Celji novo društveno tiskarno, katero pri poroča mo zlasri štajerskim Slovencem. 

S l o v e n s k e učne k n j i g e za l judske , o b r t n e in s r e d n j e šole. V poslednjem 
zasedanji deželnega zbora kranjskega j C poročal deželni odbor (poročevalec dr. Vohlja k) 
o tem vprašanji, ki jc toli važno /a га/voj slovenskega šolstva in nasvetoval, da so iz 
deželnega /.a klad a podpira izda vanje šolskih knjig, katere KO še potrebne ка slovenske 
ljudske, obrtne in srednje šo!o, Deiehiega odbora poročilo navaja, da S-J jo deželni zbor 
že večkrat bavi I z vprašanjem o slovenskih učaih knjigahi Bodi to poročilo navedeno v 
poglavitnih točkah. 

Ko se je z ministerskim uka/om letu 1S71. uvedel slovenski jezik kol učni jc/.ik 
s;:i n^katorc učne predmete ua nižji is ra/.redsh gimnazij v Ljubljani, Novem Mestu iu v 
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Kralji , pokazale so se teči ve, kes1 nI :>iic> ttiuih knjig. V svojem ukazu <Sti deželnega 
solskega sve^t je poudarjal ted^llji minister ка uli in t>OgO<:AS<jfi, Sirentayr, da ili skoraj 
nobenih ülovenskih Šolskih knjig iu vadljeino :er ј«.т zan> izjavit, da .;<: iieixvedno, v 
višje razrede srednjih ûL (лкој uvesti slovenščino ko; učni jezili. Dovolilo je le, da 
se dijakom s sloven st i m učnim jezikom verouk tudi v višjih razredih razlaga v leni ic-
üikti in d a se smejo t tu! t poskušati pre votli h tujih jesikov v domači jcr.ik, naposled, (in 
se згп^ i и-- L L pri 0 rut; ili predmet i ti razlagati slovenska term i DO togi ja, kotikor so jo namreč 
Strokovnjaki s [ил̂  ti nI i v.:t veljavno, [>;>";!cr se ta g!avni pogresek popoln Orna ne odpravi, 
toliko časa ni moči odpraviti obstoječih nedo.5tstt.kov in ustanoviti posebnih zavodov s 
popolnoma nemškim ist drugih zopet s popolnoma slovenskim učnim jezikom, Glede na 

ukaz ie predložil deželni odbor leta iS73. 74. visokemu deželnemu ?.l)oru porofilo iu 
nn sveto vat, naj vc ustanovi :••:;> I ciijjl slovenskih šolskih knjig i:i lc tSi is. deželnega naklada. 
Natö je v:;lc:ii! deželni zbor. du se. ustanovi deželna z:iloga soUkih knjig i.\ 1 izdajanje 
slovenskih ttunih in v ud u i ih knjig z: t srednje, ine*č.niske i« it rok ovne šole. Ул usta-
novite v te waloge se je dalo deželnemu o d l o m ro.ooo gld. ';<a brezobrestno pred planilo 
h. deželnega /al; lati a, Jz tega kre tlita je plačal deželni odbor troske za izda, jo l a t i n s k e 
s l o v n i c e , la 11 n s ko - s ! o v e n s k i h v a j 111 s l o v a r j a v skupnem znesku 228*; gld, 
70 kr,, iztržil pa je ssa le šolske knjige 2759 gld. 67 kr. Deželni naklad je imel torej pri 
teh dveh šolskih knjigah 473 gld. 97 kr. presežka, prt čemer pit je vsekakor opomniti, 
tla ie nagrade pisateljem plačalo naiično minis (erst v o. 

Leta tSS^. se je obrnil t;, Bamberg tu Kleintiiayr do deželnega odbora, naj sc 
mtt dovoli 500 gld. podpore, da izdii f i z i k o A. Senekoviča in m i n e r a l o g i j o Kr. 
Erjavca. Zajedno je prijavila navedena knjigoiržnica, tla je zato, ker se ;e slovenski 
učni jezi;; razširil na vse nt:ne predmete nižje gimnazije razven grščine, prevzela izdajo 
učnih knjig, potrebnih /a slovenske vzporedne razrede gi mu azijske in da jih jc žc več 
izdala. Letu 1SŠ3. ;e dovolil deželni ž-,bor J.o podporo, ker je biia izdaja obeh učnih 
knjig zagotovljena. 

Leta 1S84. j ti prejela ZA loin a knjigotrünica Г. Bambergova od deželnega odbora 
SOO gld, podpore z:t izdajo » A r i t m e l i k e /,a u č i t e l j i š č a « : prof. J- Celesline in leta 
i . 150 gld, podpore r.a izdajo » S l o v e n s k o • I a t i n ski h v a j « prof. Fr. Wiestha-
terja in 200 gld. 1:1 s V a d b e v s k l a d n j i l a t i n s k w , katere je i[>isal prtJt, V. Ker-
niavner. Tinti prof. J. Jesenku v Test it se je dovolilo po Г50 j^ld, [Ujdpt>re ка izdajo 
» O b č n e a g o d o v t it e TJ. in III. <; e L,« prof. ,T. Celoitini pa Joo gld, nagrade, ker je 
sestavil navedeno '.lčtio knjigo, 

S tem ;e Ifilo dovršeno indavanje slovenskih učnih knjig гл gimnazije, ker se od 
let a iSS^. dalje slovenski nčni jeaik 11 i več uvedel -a noben predmet; na realki pa je 
sploh н'.че n^t^e predmete zgolj 'nemščina ueni je^ik , i/vMttnsi vemuattk in slovenski 
jezik ка slovenske učence. 

'/.t z navedenim ministerskiin икакот 1S73. leta Ŝ : ji: obljubila ustanovitev po-
sebnib gimnazij s slovenskirti učnim jezikom, ako se preskrbi potrebne tsčne iti pomočite 

Od onega časa jo minulo [7 let, toda na višjih razredih celo ti-nilh gimnazij, na 
katerih je v niijth razredih n slovenske ttčetiee slovenski je/.ik učni jeatk, ondtt je 
nemščina ^e vedno učni jezik. In vender že miadina slovenska !ože napredovala v vi;jih 
razredih gimnazijskih, naprositi bi bilo i znova učno upravo, naj višje razrede uredi pri-
memo učnemu jeziku na nižjih ntsredili, DeJeltii odbor pa naj че v%ooblasti, da smij tinti 
učtKnt iti pomožnim knjigam, potrebnim za ie razrede, dovoljevati poti pore, da se knjige 
eitn prej omislijo in se i;i'-;<> odpravi jed Ina каргека, katera o vini r,iK&:rjctijc slovenskega 
učnega je/i-;-t 11 ;t srednjih Solati. Kar se d:tljo liče učnih knjig za slovenske ljudske šo!e. 
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izdala jib ie nekoliko zaloga c, i; t, sol škili knjig i n Dunaji, nekoliko pa lud! drugi za-
ložniki. Ko sc je z ukazom e. kr, deželnega šolskega sveta leta rSS^. Lud! na triraz 
rednih in večra*rednih slovenskih ljudskih šolah uvedel «lovenski jezik kot izključni učni 
jezik, izpremenile so sev&la tudi tsine knjige. Mestni sol ski svit v Ljubljani je torej 
Je leta I S3 5. ustanovil in sklical posebno enketo, sestoječo od profesorjev srednjih šol 
j n ljud škili učiteljev, katera naj bi spisala slovenske učne knjige, kolikor jih je trübst. 
Toda skoro potem, ko jc izdala . 1 ' vvo n e m š k o s l o v n i c o « , razdrtiitla se je. V tem času 
pa üt ie določil v šolskem le m i $89,'90. slovenski jezik kot učni jezik cel6 v petem 
razredu javnih ljudskih Sol, in zdaj se je pokazala neizogibna potreba, da se omislijo 
primerne učne knjige. Deželni odbor se je torej obrnil do d e d n e g a Šolskega svet» 
kranjskega, naj m ti naznani ciste učne knjige, katero je ;rcUa ^e izdati za slovenske 
ljudske iti srednje Sole. Ko je deželni iolski svit zaslisal zvedence, ugodil jo lej prošnji. 

{Konec prihodnjič.) Dr. 7-
S l o v e n s k o g-ledalisćc, — Predstava dne 4 prosinca: » M o j p r i j a t e l j N j e-

tu *e v« Drama v petili dejanjih. Ruski spisal Al, J, Palm, prelotil Fr. Gestrin, — Ta 
mOiuo realistiškE navdahnjena drama i zborno pisana slika iz novodobnega živlicnja 
ruskega, Junakov nima, kakerSnih smo vajeni v drugih dramah; junak NjeUtifcev jc lokav 
slepar, cela izprijen človek, kateri si jc jia vender vedel pridobil 1 toliko zaupanja, 
da ga kar v p rek nazivljejo »prijatelja Njekhizevat, Junakinja Nalaga je v teletom po-
doba dekliške vzgoje ruske, na pol izobražena, idealistih a, prenapeta. Ko ji Kjekluzev 
v drugem dejanji odkrije dosedanje življenje — po mislih naših najkrasnejši, čettid: 
dokaj smel prizor vse d™tiic - pripravljena nm je /.rt.vovati imenje in £as<; cclo v pre-
gnanstvo b' hotela i njim. Vzdrami se šele v usodnem hipu, k(.> zadene Njekufccva za-
služena kazen; Ij 11 Sedeti <!o častnega očeta in zdravi nje pri rodni raznm jo rešita nji sami 
tu rodbini, — Gospod Borilnih (Kjektužev) in gospd Borštnikova (Nataša) sta ugajala 
popolnoma; takisto gospodičina Ivigrimv», goso^ Danilova i» gospod Dimih- Gospod 
Sršen {oče J^ptjev) pa zopet nt bil vešč nalogi svoj!; tudi epizodutov ni H j hvaliti. 
Sploh opažamo, da se ;>os:>iuičiii igralci preveč iti prepogostoma zanašajo na чере-
talea in greiić na dobro voljo občinstva. Vender smemo od njih zahtevati vsaj :o, HI a 
iC dobro uct svojilt nalog, :rko že prizanesno nc navajamo drugih hiij, kakor bi jili 
Iehko grajali po vsi pravici. — »Moj prijatelj Njeklužcv« je stalna igra gledališč slo-
vanskih in se bode bržkone ohranila tndi na gledališč t slovenskem. 

Predstava dnć b. prosinca: »Nad p r e p a d o m a , Drama v jednem dejanji, Spisal 
Jaroülav Vrchlieky, poslovenil Ivan Gornik. — » M e s e č n i o a t , Komična opereta v 
jednem «ejstijt. Poslovenil J. Bavdek Ulčarjev Uglasbil Iv, pl. Zjju. — Vrclilickega 
:Ljra iz vestno ni pisana za. veliko občinstvo, ker nima 111 zapletenega dejanja 111 efektnih 
prizorov; rekli hi, d a j e sloveči pisatelj češki napisni zgolj razgovor, sevćda duhovit 
razgovor treh oseb o različnih pojavih književnega in družabnega življenja, kateri pa se 
završuje jako dramat iki . Gosp;! Borštnikova 111 gospod Borštnik stn hvalno zvršila sicer 
težko nalogo svojo in <iesegln lep uspeh, loda v igri g. Danih so se kazale nekatere 
negotovosti. — Opereta iMesečnicat (dirigent g. Gerbič) še vedno ug i ja občinstvu, dasi 
se je ponavljala že sedemkrat, Gospodičina Л ^ и и и . je bila pristna Markeza Kourgnon 
d 'Knfer , ki toli pazi, da bi nje sin Inocent ne ugledal nobenega ženskega bi t ja ; 

takisto pri znali io moramo omeniti gospodičiue Daneštvi v nalogi mladega Inocenta in 
gospć (.Urbičevt, predstavljajoče lokavo vrtnđrjevo hčerko 1 Liziko. Gospod Perdan {sluga 
Dominik) nam je prijal kakor v igri takö v petji, gospod Bajti je zadoščal. Lehko 
rečemo, da je prva ta letošnja operot,t popolnoma uspela; občinstvo je čestokrat 
glasnim priznanjem odlikovalo posamične glasbene točke 
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L I S T E K 
* S l o v e n s k a čitanka. . za d mg! razred srednjih £ol. Sestavil in izdal dr, Jakob 

Sivi, c. kr, profesor, H. V (.'e It),-c ii, 1891. Tisi; a] a in zahiiila tisk ur na družbe i v, Mu-
horja. Cena Ko kr, — Т:н knjiga obsega na 2 00 si ranili [bo sestavkov pesniške, pripo-
vedne in poučne vsebine; obširneje jo ocenimo prihodnjič. 

S l o v e n s k e učne knj ige za l j u d s k e , o b r t n e in s r i d n j e šole . (Konec.J Na 
podlagi tega poročita jo deželni /bor v IT. seji sklenil: r, Deietnemil odboru se 
naroča, naj pri šolskih oblast v i h dela na tu, da se »;t slovenskih vzporednih razredih 
7.:i g r i fmo Ilsede slovenski učni jesik, in polagoma tudi na višjih razredih gimnazij v 
Ljubljani in Novem Mestu ка slovenske učence n^ede slovenski učni je^ik; 1, deželni odbor 
se pooblašča, da založnikom potrebnih učnih knjig ча 5,, o., 7, in ,S. razred slovenskih 
ljudskih, oziroma meščanskih sol, potem o hrtu i Si ljudskih nadaljevalnih in srednjih .̂(ji do-
voljuje primerne po ti pore; 3, v in uaruen se dovoli ;-л leto 1891. vso La 2000 gld. i/, 
deželnega zaklada. 

Gledć ua ta sklep je deželni odbor sklical ^ие 7, prosinca t, 1. Cuketo, knleri 
so bili po vabljeni iu so p H si: gg, : de'-. šot.;:; i nadzornik 'J. An inn v.. ginning, ravnatelja 
A. fauekovii in F>\ IVieslhakr, ravnatelj C. kr, Strokovnih sol '"/, ŠhHc, profesorji Fr. 

vec, Fr. Uroša*, S. ft n far, i;a-.etj j . 7W//V\ okr, šol st i nadzornik . 1, Zuah-r, učitelj c. kr. 
strokovnih sol A. Visntif; in učiletj J, Beil-. Enketi je predsedoval zastopnik deželnega 
odbora î . dr, "J, Veš. 

Kuketa se je iwrekla, naj se E/dadrt nastopne knjige: I. Za ljudske Sole: a) Berilo 
v oddelkih « y -8, razred in Slovnica. G. prof, Lčthv je obljubil, da sestavi perila 
in sicer I. del še v tem letu in da spiše slovnico, i>) Računice za b,, 7. hi S. razred 
bode spiijil i;. Тми.Нс po Močnikovih računi caii, Pripravljen je tudi spisati navodilo, ka-
le neg« ji? treb:i za učiteljišča. <1 Zemljepis z.i i>., 7. in Ü. razred bode spisal g, prof. 
(hvš?n v 3 delih in sicer 1. d s! h s do konca malega travna, La k (j -ii :s üe bode te!i!;o 
natisnil še pred začetkom novega šolskega leta. t f j Zgodovina na; bi so priredila po 
Gindelvjevi knjigi; za to delo naj Iii so pridobil g. ;>r<.H'. J, l ' n W t v v Novem Mestu, 
r j Prirodopis o., 7, in S, razred. Kot" jc g, ravnatelj J. Lajn jur /a* pre v čl Pokornega 
prirodopis, preglej se ta rokopis, in ako se pot ni i, natisni se, / J Prirodoslovje je obetal 
spisati g, ravnatelj A. Senetovič v treh delih, k i te rili prvi bi bil Montau dih konca tega 
teta, .•) A t l a n t e sa ljudske in srednje šole naj bi izdal založnik Hülzl na Utinaji, kateri 
je po pozvedbah g prof, Rirtarja pripravljen mlati slovenske atiante, ako se mn pre-
skrbi prevod, ("i. ptof, Ritiar ie obljubil, da zvrši' prevod, h) Glede na knjige o vero-
nauku sc je en k eta isrckla, naj bi bile pis n ne pravilneje, in naj bi se šolske oblasti 
г a rad i tega obrnile do kn. šk, ordinarijata. 

II . Za o b r t n e šole; u) O b r t n o !>isje bode g. .!. Funtih dovršil še Itn os, 
f>) Kratek uank v rncnicah, spisal <lt, Romih na Krškem. iloko]5is se preglej, in 
bode pripraven, ^ O V ^ L I SC r.-.i natisek primerna poilpora. f ) M a L e m a t i k a !]i g e o m e -
t r i j a ji; po ] o ii en j i gosp, ravnatelja Sitbitu nujno potrebna za olirtno nadaljevalne šole. 
Pripravljen je spisati delo, 

III. Za s r e d n j e .^uto: a) N e m š k o b e r i l o у,л slovenske [viralelke na gimna-
zijah. G, ravnatelj iYiesffialer omenja, l;akd težko iu' poučevati nemščino ua slovenskih 
paralelkah, ker ni nobenega pripravnega Profesorji nižje gimnazije bi se lotiti tega 
dela, ücg:;r končno uredbo bi jncvzel | s r: 5 Г. dr. Ft>in>'. O t-etji jo biia obširna delwta; 
opozarjalo se jc, da t)i büo treba tudi posebne n e m š k e s l o v n i c e vi slovenske para-
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lelke, ker je Hemrlchova pretežka in namenjena le Мдасеш, ć) Z g o d o v i n a , Prof. 
A'IffaJ- opozarja, da ie Jeseni;ova zgodovina. prve izdaje poSla; naj sc torej ministerstvo 
naprosi, (ITL potrdi fce tiskano novo izdajo, G. de f.. šolski nadzornik Sittttutt poroća, zakaj 
ni ministerstvo, kolikor jc njemu zuauo, potrdilo knjige. DotEčni listi bi se morali od-
praviti in nadomestiti z drugimi, f) G e o m e t r i j o bode po i/javi g. izdal 
I l m b e r g , namreč prüf, t l o č e v a r j e v o , katero jc v nemškem iz-v i miku mi niste rstvo ie pO-
talilo. L a t i n s k o - s i o v e n s k e v a d b e so tudi že pošle; torej naj bi se g. prof, Ker-
m a v n v opozoril, da prired i d rugo i * <3 aj o. <•} L a t i n s k o s l o v n i c o predeluje g. Hrovat. 
/ ) M i n e r a l o g i j a b) че morala na bi ovo izdati učiteljišča, katera še ni nobene 
ta l« knjige. Ravnatelj Šuiie jo že ima prestavljeno po T-Ioclistetierji iu Uudriugti. Obči 
l a t i n s k o . s l o v e nsk i i 1 o v a r bi se moral pripraviti po mnenji ra v n Hmekovifa. On 
opozarja na silne težave pri branji Livija v J. letu iu mćni, naj bi se latinščina. tudi ua 
višji gimnaziji poučevala *lorenski. — Giedć na g r š č i n o , katera naj bi se vsat ua 
spodnji gimnaziji učila slovenski, dvoji g. Šnmni , da bi ministers*™ dovolilo t ^ o iz-
premeinbo. 

Ä p d s l e d izreče g. dr. Vohtjak v imeni deželnega odbora zalivalo vsem gospodom, 
da so si: potrudili k en k et i iu ielf, da bi se ie v tem knn začelo z izdava njem najpo-
trebnejših knjig. Torej smemo upati, da se odprav! gl« v nt nedostatek slovenskega iolstv.i, 
ill da dobimo potrebne učne knjige. Imenu p i s a r j e v , kateri so p reva l i dela, ln so nam 
porok, da bodo kuji^e na vrhunci sedanjega šolskega slovstva Dr. J. I -

D e u t s c h - slo v e n i s c h e s W ö r t e r - V e r z e i c h n i s zu Proseh und Wicdenhofcrs 
deutschem Lcsebnche für die I. C lasse der Gymnasien und verwandter Lehranstalten. 
VerfaSit von f , Fon, k, k. Gymnasiallehrer, Wien. Verlag von Carl Graeser. iS^O. 8' 
s t r , IV -)- ISO, Cena ® kr. — Obširnejše poročilo nam je obljubljeno. 

sDie ö s t e r r e i c h i s c h - u n g a r i s c h e M o n a r c h i e in W o r t u n d Bi ld . t V 1 \ . zvcskn 
tega dela, čegar prvi snop it je Eẑ ct sredi meseca svečana, popisani bodeta Г r i m o r j e 
in D a 1 m a: c i j a i natanko po načrtu pokojnega ec^rjeviča Rudolfa. Vseli snopiče v bode 
okolo s o , dovršen pa bode ta zvezek spomladi prihodnjega leia. Za Prim o rje je odlo-
čenih 24, za Dalmacijo 17 sestavkov, kateri bodo opisoval) obć deieli v zemljepisnem, 
zgodovinskem, književnem in splošno ndrodnem oziru. Delo bode mimo lega okrašeno 
z okolo 200 ilustracijami, katere so z vršili prvi umetnik) a t r i j s k i . Naroča se klik o v 
slćliarni knjigarni, snopič 30 kr. 

S l o v e n s k a p r a v n a t e r m i n o l o g i j a . občem zboru »Pravnika« je poročal 
društveni tajnik dr. ö . Majaron, da je odboru posla u a že dobra tretjina raznolikih iz-
piskov i/, slovenski li zakonikov, iu da se mil skoro predlog tudi ostanek. Ko se gradivo 
pregleda, Ln izLjere, uredila ga bode končno posebna komisija, sestojcća od pravnikov m 
jezikoslovcev. 

P e v s k i zbor .^Glasbene M a t i c o , Slovenci radi in dobro pojo . Lega nam ne 
odrekajo celd nasprotniki. To svojstvo nase nas je usposobilo, da so se v vsakem vetjem 
kraji, navadno po čiUlnicah: osnovali pevski zbori, ki s pesmijo slovensko in slovansko 
pospešujejo društveno življenje, budč in krepć ndrodno zavest, Ali ta namen pevskih 
zborov, d asi lep iu plodonosen, ne more in nc sind nam zadoščati, ako se hočemo po-
peti HLo dne visoke stopinje, 11a kateri samopravno kraljuje glasba kot umetnost, izklju-
čujoč v^e neuuietuosine teinje. Tem zahtevam hoče ustrezati »Glasbena Matica« — ta 
slovenski konservatonj - - z novo osnovanim pevskim 'zborom. L s - l đ so že marljivo 
vežbs. in resno pripravlja, da uprt vi či nfideje slovenskega občinstva, in ognjevito odu 
;evljeuje, ki naudaja pevce mi vzvišeni namen, porok nam je, da skoro pokažejo 11«, 
merjani učinki. Ko se osnuje se mešan zbor in okrepi orkester, ondaj bodo javni na-
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